
• Desenrosque la parte delantera metálica del 
cuerpo plástico de la pluma girando la parte 
delantera metálica en el sentido del reloj 
(hacia la derecha) (Vea Figura C).

• Despegue el aluminio de la aguja.

• Empuje y enrosque la aguja en la parte delantera 
metálica usando la cubierta exterior de la aguja, 
girándola en sentido contrario del reloj (hacia la 
izquierda)    (Vea Figura D).

• No quite la tapa exterior de la aguja y la tapa 
interior de la aguja hasta tanto esté listo para 
inyectar.

Paso 3. Inserte el cartucho de 2 cámaras    
de GENOTROPIN
Solo use el cartucho de 5 mg.
• Abre el paquete del cartucho y saque                                                                 

1 cartucho.
• Verifique que el color del cartucho      

corresponde al color alrededor 
de la ventanilla del cuerpo plástico                         
(Vea Figura E). 

• Aguante la parte delantera metálica 
apuntando hacia arriba e inserte el cartucho. 
Inserte el extremo del cartucho con la       
tapa metálica primero, según se muestra 
(Vea Figura F).

• Empuje el cartucho firmemente hasta que 
esté en su lugar.

Paso 4. Prepare su pluma
• Empuje el botón de desenganche rojo. El 

botón de inyección saldrá (Vea Figura G).

• Gire el botón de inyección en sentido contrario 
del reloj (hacia la izquierda) hasta que no se 
mueva más (Vea Figura H). Esto hará que salga 
la varilla del émbolo.

• Verifique que la varilla del émbolo no esté 
visible a través de la ventanilla de la varilla del 
émbolo. (Vea Figura I). No proceda si la varilla 
del émbolo está visible, ya que la medicina no 
estará correctamente mezclada.

  

Paso 5. Mezcle su GENOTROPIN
• Verifique que la aguja esté conectada a la 

parte delantera metálica.
• Mientras sostiene su pluma apuntando 

hacia arriba, enrosque suavemente la parte 
delantera metálica al cuerpo plástico hasta que 
estén unidas como se muestra (Vea Figura J).  
Asegúrese que la parte delantera metálica 
está colocada firmemente en el cuerpo 
plástico. Esto mezcla el líquido y el polvo.

INSTRUCCIONES DE USO
GENOTROPIN 5 (JEEN-o-tro-pin 5)
GENOTROPIN PEN 5 es un dispositivo médico usado para mezclar 
e inyectar dosis de GENOTROPIN (somatropina) para inyección 
reconstituido. Solo use este dispositivo para la administración      
de GENOTROPIN.

Nota Importante
Por favor, lea estas instrucciones completamente antes de usar el 
GENOTROPIN PEN 5. Tiene que seguir estas instrucciones paso 
por paso. Por favor, no use el GENOTROPIN PEN 5 a menos que su 
profesional del cuidado de la salud lo haya adiestrado.
Si hay algo que usted no entiende o no puede hacer, llame al número de 
teléfono sin cargo del Pfizer Bridge Program al 1-800-645-1280. Si tiene 
alguna pregunta acerca de su dosis o su tratamiento con GENOTROPIN,
llame a su profesional del cuidado de la salud.
No debe usar su pluma cerca de equipos eléctricos o electrónicos, 
incluido teléfonos móviles. Si su pluma ha sufrido daño, no debe usarla 
y debe desecharla de acuerdo con las instrucciones de su profesional del 
cuidado de la salud.

GENOTROPIN PEN 5 es un dispositivo reutilizable para usos múltiples que 
incluye un cartucho de 2 cámaras de GENOTROPIN, usado para mezclar e 
inyectar el GENOTROPIN durante un periodo de uso de 2 años.
Para su inyección va a necesitar:
• 1 dispositivo de GENOTROPIN PEN 5
• 1 cartucho de 2 cámaras de GENOTROPIN de 5 mg
• 1 aguja nueva para pluma Becton Dickinson de calibre 29 (29 G),             

calibre 30 (30 G) o calibre 31 (31 G)
• Hisopo con alcohol (no incluido)
• 1 envase para desechar objetos punzantes. Vea “Desecho (botar) de 

sus agujas, cartuchos y su GENOTROPIN PEN 5” en el Paso 14.

Partes del GENOTROPIN PEN 5 (Vea Figura A).

Instrucciones para guardar su GENOTROPIN PEN 5
• Entre usos, guarde su pluma (con el cartucho) en el refrigerador entre 

36°F a 46°F (2°C a 8°C) en su estuche protector. Siempre saque la aguja 
antes de guardarla.

• No congele. Proteja contra la luz. 
• Bote el cartucho dentro de los 28 días después de mezclar, aunque el 

cartucho no esté vacío.
• Cuando vaya de viaje, guarde su pluma en su estuche protector 

y llévela en una bolsa aislada para protegerla contra el calor o la 
congelación. Coloque la pluma en el refrigerador tan pronto como 
sea posible.

Usando su GENOTROPIN PEN 5
Paso 1.
Lávese bien las manos con jabón y agua antes                                     
de usar el GENOTROPIN PEN 5.

Paso 2. Conecte la aguja
• Saque la tapa para la parte delantera                                                

(Vea Figura B).

Dispositivo de Liberación de la Hormona del Crecimiento para uso con 
Genotropin® (somatropina) para inyección
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Paso 6. Examine la solución
• Mueva suavemente su pluma de un lado a otro 

para ayudar a disolver el polvo por completo 
(Vea Figura K).

• No agite su pluma, ya que esto podría hacer que 
la hormona del crecimiento deje de funcionar. 
Verifique que la solución (combinación del 
polvo de hormona del crecimiento y el líquido) 
esté clara por la ventanilla del cartucho (Vea 
Figura L). 

• Si ve partículas o si la solución no está clara, 
no la inyecte. Saque el cartucho y use uno 
nuevo.

Paso 7. Libere el aire atrapado
• Saque la tapa protectora de afuera de 

la aguja y la tapa interior de la aguja.     
Deseche la tapa interior de la aguja y la 
tapa protectora de afuera. No toque la           
aguja expuesta.

• Saque cualquier aire atrapado de la solución 
de la siguiente manera:

a) Gire el botón de inyección hasta que 
la marca blanca en el botón de inyección 
quede alineada con la marca negra en el 
cuerpo plástico (Vea Figura M).

b) Aguante la pluma con la aguja apuntando 
hacia arriba. Golpee suavemente la parte 
delantera metálica con el dedo para mover 
las burbujas de aire hacia arriba.

c) Empuje el botón de inyección totalmente 
hacia dentro. Verá una gota de líquido en 
la punta de la aguja. Ahora cualquier aire 
atrapado se ha soltado (Vea Figura N).

d) Si no ve líquido, en la punta de la 
aguja, presione el botón de desenganche 
rojo.  Luego gire el botón de inyección en 
dirección hacia la flecha hasta que haga clic 
1 vez y el indicador de dosis muestre ‘0.1’.             
Repita los pasos b) y c) para sacar cualquier 
aire atrapado en la solución (Vea Figura O). 

Paso 8. Coloque el protector de la aguja 
(opcional)
El protector de la aguja se usa para esconder 
la aguja, antes, durante y después de la 
inyección y para reducir las lesiones por la 
aguja. Usted puede escoger usar el protector 
de la aguja, si lo desea.

• Agarre los lados del protector de la aguja. 
Empújelo sobre la aguja hasta que enganche 
en su lugar (Vea Figura P). No empuje 
el protector de la aguja sobre el extremo.   

Tenga cuidado de no tocar la aguja expuesta.

Mi dosis diaria es mg (anote su dosis diaria)

Paso 9. Seleccione su dosis recetada
• Presione el botón de desenganche rojo para 

volver a ajustar su pluma.
• El botón de inyección saldrá y el indicador de 

dosis mostrará ‘0.0’.
• Gire el botón de inyección en sentido del reloj 

(hacia la derecha), como se muestra, hasta que 
aparezca su dosis recetada (Vea Figura Q).

• Si ha girado el botón demasiado, gírelo hacia 
atrás hasta que aparezca la dosis correcta.

Paso 10. Inyecte su GENOTROPIN
• Escoja un lugar de inyección (muslo, glúteos o 

abdomen) según recomendado por su profesional 
del cuidado de la salud. Escoja un área distinta 
cada vez que se administre usted mismo una 
inyección. Cada inyección nueva debe darse al 
menos a 1 pulgada del lugar que usó anteriormente 
(Vea Figura R).

• Evite áreas donde haya hueso, laceraciones, 
enrojecimiento, llagas o endurecimiento, y áreas 
con cicatrices o padecimientos de la piel.

• Limpie el área de inyección con un hisopo        
con alcohol. 

• Permita que el área de la inyección se seque.
• Apriete firmemente un pliegue de piel en el lugar 

de inyección. Empuje la aguja por completo dentro 
del pliegue de piel a un ángulo de 90°, como se 
muestra (Vea Figura S).

• Empuje el botón de inyección hasta que haga 
un clic. Espere por lo menos 5 segundos y luego 
saque la aguja de la piel. Esto asegura que se 
haya inyectado la dosis completa (Vea Figura S).

Paso 11. Deseche la aguja y guarde su 
GENOTROPIN PEN 5
• Saque el protector de la aguja, sosteniendo 

los lados. Tenga cuidado de no empujar 
sobre el extremo. (Vea Figura T).

• Saque la aguja de acuerdo con las instrucciones 
de su profesional del cuidado de la salud y 
deséchela en un envase para el desecho de 
objetos punzantes (Vea Paso 14). No vuelva a 
usar  una aguja.

• Empuje la tapa para la parte delantera y 
coloque su pluma en su estuche protector.

Guarde su pluma (con el cartucho) en el 
refrigerador entre 36ºF a 46ºF (2ºC a 8ºC) 
hasta su próxima inyección.

Paso 12. Su próxima inyección

Si ya tiene un cartucho en su pluma, prepare la 
pluma y ponga la inyección de la siguiente manera:
• Saque la tapa para la parte delantera      

(Vea Figura U).
• Verifique que haya suficiente solución de 

hormona del crecimiento en el cartucho para 
su dosis. Revise la posición del émbolo contra 
la escala de dosis en la ventanilla del cartucho 
(Vea Figura V).

• Despegue el aluminio de la aguja.
• Empuje y enrosque la aguja en la parte delantera 

metálica de la pluma, como se muestra (Vea 
Figura W). Saque la tapa protectora de afuera y 
la tapa interior de la aguja.

• Siga las instrucciones arriba, comenzando con el 
Paso 8: Coloque el protector de la aguja.
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Algún líquido puede verse en la punta de la aguja y los 
números pueden desaparecer del indicador de dosis.  
Esto es normal y no afectará su inyección. Para corregir 
esto, gire el botón de inyección en dirección opuesta 
a la flecha hasta que los números reaparezcan en el 
indicador de dosis.  Luego marque la dosis correcta.

¿Qué sucede si 
giro el botón de 
inyección más allá 
de la dosis máxima 
(‘2.0’ mg)? 

Comuníquese con su profesional del cuidado de la 
salud lo antes posible para obtener una pluma nueva.

Información sobre el indicador:

Fijo

Cantidad de la dosis seleccionada.

Fijo

No se ha fijado una dosis.

Parpadeante

Se ha rotado el botón de inyección demasiado 
rápido o demasiado lento.   

Parpadeante

Parpadeante
(5 segundos)

Fijo

El indicador continuará mostrando               hasta que 
la batería esté agotada por completo. Esto no indica que 
la pluma tenga algún problema. Aún puede usar su 
pluma correctamente, pero no mostrará la cantidad de 
la dosis. Comuníquese con su profesional del cuidado 
de la salud lo antes posible para obtener una pluma nueva.

La pluma ha llegado al final de su periodo de uso de 2 años.

Parpadeante
(5 segundos) bt

La carga de la batería está baja y se agotará por 
completo en 1 mes.   

Fijo
bt

Fijo

El número indica la cantidad de la dosis (en mg) 
que su pluma administrará si el botón de inyección 
está presionado por completo hasta el final. 

Se ha girado el botón de inyección demasiado en 
dirección opuesta a la flecha en el botón de 
inyección al fijar la dosis. 

Apunte la pluma hacia el lado opuesto de su cara, 
presione el botón de inyección, presione el botón de 
desenganche rojo y continúe preparando su dosis.
Se ha rotado el botón de inyección demasiado rápido 
o demasiado lento. 
Apunte la pluma hacia el lado opuesto de su cara, 
presione el botón de inyección, presione el botón de 
desenganche rojo y continúe preparando su dosis.  
1 mes antes de finalizar el periodo de 2 años de uso. 
Esto es normal. Se puede fijar y leer la dosis del 
indicador. Comuníquese con su profesional del cuidado 
de la salud lo antes posible para obtener una pluma nueva.

Después puede fijar la dosis y usar su pluma 
correctamente. Comuníquese con su profesional del 
cuidado de la salud lo antes posible para obtener 
una pluma nueva. 
La carga de la batería está baja. 
No puede mostrar la dosis. Comuníquese con su 
profesional del cuidado de la salud de inmediato 
para obtener una pluma nueva. 
Pantalla en blanco
Para ahorrar la energía de la batería, el indicador de 
dosis queda activado durante 2 minutos y luego 
desaparece automáticamente. 
Aunque el indicador ya no está visible, la dosis 
permanece disponible para administración.

Si el indicador de dosis 
no funciona, ¿aun así 
puedo usar mi pluma?

¿Por qué es difícil girar 
o empujar el botón de 
inyección?  

Puede que se haga difícil girar o empujar el botón de 
inyección. Esto puede ocurrir si la pluma se ensucia 
debido a que haya estado en contacto con comida, 
líquidos o GENOTROPIN, o si la aguja se tapa. 
Comuníquese con su profesional del cuidado de la 
salud si no puede resolver este asunto.

Paso 13. Para remplazar el cartucho
• Presione el botón de desenganche rojo para 

volver a ajustar su pluma (Vea Figura X).
• Gire el botón de inyección en contra del sentido 

del reloj (hacia la izquierda) hasta que no se 
mueva más como se muestra  (Vea Figura Y). 
Esto hará que salga la varilla del émbolo.

• Desenrosque la parte delantera metálica y 
saque el cartucho vacío (Vea Figura Z).

• Deseche el cartucho vacío de acuerdo con 
las instrucciones de su profesional del 
cuidado de la salud.

• Para insertar un cartucho nuevo y preparar 
su pluma para volverla a usar, siga las 
instrucciones comenzando con el Paso 1.

Paso 14. Desecho (botar) de sus agujas 
usadas, cartuchos y su GENOTROPIN PEN 5
• Coloque las agujas y cartuchos usados en un envase para desecho de 

objetos punzantes aprobado por la FDA inmediatamente después de 
usarlos. No eche (bote) las agujas o envases de objetos punzantes en la 
basura regular de su casa.

Si no tiene un envase para desechar objetos punzantes aprobado por la FDA, 
puede usar un envase casero que:
• Esté hecho de plástico duro resistente,
• Tenga una tapa que cierre bien, resistente a punciones, sin que los 

objetos punzantes puedan salirse,
• Pueda colocarse derecho y estable durante el uso,
• No tenga fugas y
• Esté rotulado apropiadamente para advertir que dentro del envase hay 

desechos peligrosos.
Cuando su envase para el desecho de objetos punzantes esté casi lleno, 
deberá seguir las guías de su comunidad para el desecho de envases para 
objetos punzantes. Puede que haya leyes estatales o locales respecto a 
cómo debe desechar agujas y jeringuillas. Para más información acerca del 
desecho de objetos punzantes, y para información específica del desecho 
de objetos punzantes en el estado donde vive, visite el sitio web de la FDA 
en: http://www.fda.gov/safesharpsdisposal.
•   No vuelva a usar las agujas.
•   No deseche su envase usado para objetos punzantes en la basura de su  
    hogar a menos que las guías de su comunidad lo permitan.
•   No  recicle su envase para el desecho de objetos punzantes.
Importante: Siempre tenga su envase para el desecho de objetos punzantes 
en un lugar seguro fuera del alcance de los niños.
Deseche el GENOTROPIN PEN 5 completo como desecho electrónico 
según las regulaciones estatales y locales.
Personalizando su pluma
Su pluma viene con paneles de 2 colores para 
enganchar, para poder personalizar la apariencia 
de su pluma. Para sacar el panel para enganchar 
la pluma, inserte el borde de la tapa para la 
parte delantera en la ranura debajo del extremo 
frontal del panel y saque el panel. El panel nuevo 
sencillamente encaja en su sitio.  (Vea Figura AA).

Cuidado de su pluma
Para limpiar su pluma, limpie la superficie de afuera con un paño húmedo. 
No la sumerja en agua, ya que puede dañar la pluma. No use alcohol u otros 
agentes de limpieza para limpiar la pluma, ya que estos pueden dañar el 
cuerpo plástico. Para limpiar el protector de la aguja, pásele un paño húmedo o 
hisopo con alcohol.

Distribuido por

Pharmacia & Upjohn Co
Una división de Pfizer Inc, NY, NY 10017

LAB-0225-9.0
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Preguntas y respuestas
Pregunta Respuesta
¿Cuánto tiempo es 
el periodo de uso de 
mi pluma?

La pluma tiene un periodo de uso de 2 años 
comenzando a partir del primer uso por el paciente.

¿Cómo podré 
saber cuánto 
GENOTROPIN queda 
en mi pluma?

La escala de dosis a lo largo del lado de la 
ventanilla del cartucho es una guía. El número 
que se alinea con el borde del frente del tapón de 
goma muestra cuántos miligramos quedan dentro 
del cartucho. Si el cartucho está prácticamente 
vacío, usted puede girar el botón de inyección 
hasta que no se mueva más, el indicador de dosis 
mostrará la dosis máxima que está disponible. 
Cuando el cartucho está vacío, el botón de 
inyección no gira más.

Si tiene alguna pregunta sobre su dosis o su tratamiento con GENOTROPIN, llame 
a su profesional del cuidado de la salud de inmediato.
Este dispositivo solo debe usarlo la persona a quien se le receta.
Estas Instrucciones de uso han sido aprobadas por la Administración Federal de 
Drogas y Alimentos de los Estados Unidos. 
Precaución: La ley federal limita la venta de este dispositivo por un médico o con 
una orden médica.  
Pfizer Manufacturing Belgium NV, Rijksweg 12, B-2870 Puurs, Bélgica 
Producido por Ypsomed AG, Burgdorf, Suiza


	ADP331.tmp
	Paso 5. Mezcle su GENOTROPIN
	Paso 9. Seleccione su dosis recetada
	Paso 5. Mezcle su GENOTROPIN



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




